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ZUM ECCLESIASTES.

1 H ebetat

CLXXXLX
Codex SPauli xxv d/82.

um eriti ars lebetaz* uuisit 233" — 10, 10
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CCXL
Chi. 19440. c = Coto Vindob. 2723.Wm. 18140. 6 = Chi. 19440. c = Codex Vindob. 2723. d = Codex

indol. 2732. e == Codex Golwic. 103. f = Chi. 13002. ff = CTm. 14689.
°p Chn. 4606. t = Chi. 6217. fr — Codex Stuttgart, herm. 26. Z =

eaj Angehm. i 4/11. m = C7m. 18036. m = Chi. 22201. o = Chn, 17403.
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sX gui -zit /" 225 '11 o228J — 1 ' 7
9S

10
U

12 Sc

s °le hierinvueral ti & 308 hierivue-
ra 'ti a 65» - i, io

Piritus
e 71"
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muoles a 65 a & 308 c 57" rf 66"
mütes n 245 s mutes /" 225 al

o 228" - l, 14
ClPlios stovpha o a65 a — 2, 8 [ccxlii]

lad J Pflndenda zi
d fiß« ■

15 uo ziscenhanne o 65* ziscenchenna Querimonias 1] stounga a 65" 6 308
e 7 1 1' ziscenchenna / 225 al o 228"

ziscencbanne & 308 c 57"

Emolumentum pczirunga 7 a 65 a b 308 23
c 57" d 66 a e 72 a pezzirunga f 225"' 2-1
pezzerunga ff 42" pezzcrunge o 228" 25
giuovro n 245 s — 4, 9 26

Satis vuola a 65 a c 57" uvola 6 308 27
(Z 66 a uuola e 72 a wol f 225 al uol 28
o 228" vil n 245 s — 5, 19 29

Auortiuiis« avuerf» a 65° 6 308 rf 66' 30
auverf c 57" auuerf e 72 a ff 42" awerf 31
/■225 al M 245 R o 228" virwerf h 123" 32
vrwerf i 10" — 6, 3 [ccxlii] 33

Adulatione 10 flegunga a 65 a & 308 — 7,6 34
35

2,8
"ntiauit virsp'hsih c 57" uirsp'hsih

" 6 6 a uirsprahsih 6 308 virsprah ß65 a
u "*prahh e 72 a firsprach f 225 al fir-
s P ach o 228" sicuirsprah g 42" widir-
s Prah n 245^ — 2, 20

d 66" m 131° irnarrest g 42" ft 123 a 38

lg . -womiiieiiiia / Z40 " o üo 7, 15 36

1, ^nchinna ff 42" zischenui n 245« oi)stupescas « irnarres a 65 a 6 308 c 57" 37
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irnarrist e 72 a /'225 al 0 228" irnarrast 39
k 26" l 35" irnarrit * 10" irchumisth 40
»i245s — 7, 17 41

Accomodes 13 zuogilazes a 65 a 6 308— 42
7,22 43

» Ecclesiastae Vulg., Ecclesiastes Sabotier 2, 353
nirgivzit übergeschrieben a ° stovpha über-

8 Auvortivus a Auortiuv 8 c Abortiuus

4 fuer 't Pwfe\ 2 rfA. arsleuuetaz
gesc/ hman übergeschrieben ab

0 en a 7 p ez irull g a übergeschrieben a
5 " ?i0 9 avucrf übergesehrieben a 10 Adulatione * «»rf A> ffons« g"?. «™ ««*

f"» >-anrf e j 12 Obstupescat i 13 «m rande b
35A1ttochdeutsclie glossen I.
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Bibl. 1. 2. 4. 5. 6. 7. Mo. 353. 56.
% 292. (Hatt. 1,

— D. ii. 177. = Pt. {Germ. 22,396)-
248). — Rb. 525

1 Sagene 1 seginna h 123 a saegn rlO" —
2 7, 27
3 Distentionem 2 zidennissida 3 a 65 a 6 308
4 — 8, 16 [vgl. ccxli]
5 Digerat * sag& c 57" <J 66" e 72 a sagit
6 f 225 al o 228" sagat re 245& — 9, 2
7 Instanter 5 agaleizo a 65 a 6 308 c 57 b
8 d 66" agaleize f 225" agaleiz e 72"
9 agleize o 228" ylente n 245s _ 9, i()

10 AÜÖ6 allasuara « 65 a 6 308 e 57" d66"
n allisuuara 1 g 42 b alsuaro e 72" an-
12 derswa n 245s — g : n
13 Ebetatum s pitunchlit. gislevvet. I gi-
14 slaffet 9 a 65 b pitunchlit. gislevuvet.

al. gislaff& 10 6 308 pitunchlit e &
d 66 b e 72" pitunchilt / 225 al » 245'
o 228" — 10, 10

Contignatio u giravoti 12 a 65 b 6 309 gl"
rauotiis c 58 a d 66" e 72" girauo«
j 42 b girauite f 225 al o 228 d giravete»
n 245" — 10, 18

Custodes custere n 245" — 12, 3
Amygdalum « hasal » « 65" 6 309 c 58'

d 67 a e 72" g 42" hasil / 225"' » 215'
hasel o 228" mandlnvze t 10" — l2 ' \

Capparis flocho 16 a 65" b 309 e &8
d 67 a A 124" floccho » e 72" — l2 '

Hydria aimber A 124" — 12, 6

CCXLI
a = CWeaj Carolsruh. SPetri. b = Corte SGalli 292. c = CWe* SAudomari^*'

15 Distencio is zit"enitla b 108 — 8, 16 Contignatio ubartimbri a 75" 2 .i. "^
16 [vgl. ccxl] cinbri c 24" — 10, 18 [ccxLin]

3»

CCXLII*
Codex Carolsruh. Aug. ic

17 (88") Lustrans schinanti — 1, 6
18 Consueui L!l ea kisazta ih dei — 2, 5
19 Scyphos staufla — 2, 8 [ccxl]
20 Oblectarct lustidoti — 2, 10
21 Ratus sum festinonter pim — 2, 10
22 (89 a) Letabunda 20 froontiu

Condicio kiscaft — 3, 19 [ccxlih]
Spirant plasant — 3, 19
Conplicat kiualdit — 4, 5
Pugillus t'uust — 4, 6
Emolum 21 ellun — 4, 9
Fulcietur ist kispriuzit — 4, 10

2 Distentione s b 3 zidennissida u^'
s Ingerit. stant 5 (geril -durchstrichen) »

Ebe ta '

3«

4«

41

0
43
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' sagena Vulg., sagena; Sabotier 2, 363
geschrieben ab 4 Digerit f'o deierat Vulg.
6 ad aliud Vulg. ' daneben am rande die federprobe monemu g s Hebetatum aeo
tum b 9 gislevvet. 1 gislaflet übergeschrieben a ,0 gislevuvet. al. gislaffcfe übergesd" >

11 Contingatio rf Cogtignatio &' 12 giravoti übergeschrieben a ' 3 girauotij ra «"'
löchert c 14 Amigdalum «/£?;<) Amygdalum « Amigdalarum / amygdalus Vulg-, amyg' la
Sabotier 2, 372 15 basal übergeschrieben a 16 flocho übergeschrieben aed
content c 18 distentionem J^«^. « conserui Vulg. 20 Letabunda] b m« rasur aus V
von 2 band, zu laetari 3,12? 2l emolumentum Vulg.
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^ouebuntur sint ziohanti — 4, 11
n Posteruni in framertson — 4, 13
feinere farmaneu - 5, 1

* J'olentia i noot — 5, 7
6 ^ min entiores foralinentorun — 5, 7

''orsus ana zuuiual edo karo — 5, 15
^areat fannisse — 6, 3
*Uortiu OS 2 aueraf- 6,3 [ccxx]
^esumcio frazuri — 6, 9
Juulatioue flehonne — 7, 6

t arroganter 3 ruamlihho — 7, 9
13 i0sses sori herrin - 7, 13
u ^'erimonias pagun - 7, 15
l5 Ubtu Pescas archucmes — 7, 17

e aconimodes ni analehanoes — 7, 22

/?&. 525. — Ja. 186. 187
Lusstraui J fuar - - 7, 26 24
Uenatorum uueidinaro — 7, 27 25
Solucioncm inpuntani — 7, 30 26
(89 b) Dicione 5 anauualtidu — 8, 4 27
Ingruente ana fallantemo — 8, 8 28
Infrdum ofto — 8, 9 29
Qui uerentur dliio sint l'urihtanti — 30

8, 12 31
Distencionem kideniti — 8, 16 32
Retunsum 6 uuidar pluan — 10, 10 [ui] 33
Industriam uuizzantheit — 10, 10 34
Conpingantur" sint kimalfi — 11, 5 35
Nutabuntur 8 uuanchont — 12,3 36
Amicdalum 9 nuzpaum — 12,5 37

CCXLIII*
Codex Oxoniensis Jim. 25.

6 (174i)\ p
- r * > to ncionator lü dhincman [ccxl] Lustraui umbi uuarf — 7, 26
' Lons erui kaimpitota - 2, 5

19 r Us SU1« uuanant5 pim — 2, 10
, 0 p Ssa "mbidherbiu - 2, 26
H Q° nd,C10 gaskaft - 3, 19 [ccxlii]
22 R ^'. m onias snahunga - 7, 15
23 jvj s P ero uuannu

e °nstupescas m ertop"ses ^ — 7, 17

38
39
40

Anceps 13 fogalari
Ebitatum sleaz — 10, 10 * v
Contignatio ubarzimbri — 10, 18 [ccxli] 41
Conpingerc 14 gauucgan — 11,5 42
(174°) Capparis paum — 12, 5 43
Uitta SNuaba — 12, 6 44

J arro

fatus
) 5:

violenta Vulg.
'gante Vulg. 1 : lusstraui] s ausradiert

a Auortiuos] das erste u mit rasur aus b abortivus Vulg.
_____aui] s ausradiert • Dicione] über d ein d ausradiert potestate

Retunsum] s aus u cor,: 7 Conpi'Jgantur] g ausradiert 8 nulabuntjm
*. zu nr CCXL 10 gi osse zu Ecclesiastac 1, 1 oder Ecclesiastes 1, 2 zu

- sum 2, lü? >• ertop"ses eorr. 2 hand >3 aueeps nur Parab. 6,5. Jer. 5,26. Am.
^ö; auch anceps findet sich nicht an passender stelle; vielleicht ist anceps glosse tu Bleut

s la queo comprehenduntur Eccles. 9, 12 " compingantur Vulg.
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A. {Germ. 21, 9). — Bibl. 2. — Zf. (Mafsmann 98)

CCXLIV
Codex SPauli xxv d/82.

1 In altum tiufo 132 a — 12, 11 Aculeo stacchil i 132 a

CCXLV
Clm. 19440 p. 124.

2 Amigdalum 2 grece latiue nux longa. 3 quasi minor nux hnuz 8 — 12, 5

CCXLVI
Codex Stuttgart, theol. et phil. fol. 218 f. 35\

3 Becens nvwi — 1,10

1 die glosse am beschnittenen rande; gekürt sie etwa zu Stimuli 12, 11? '• staco
2 s. zu ccxl 3 loga hs. A hnuz übergeschrieben

liil»
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